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FEELING THE LAST OF WINTER BLUES 
 

Netêwehkwe    (I’ve got a headache)   
Panênetamwa    ((S)he’s fainted) 
Netakikwâpya    (I’ve got a cold) 
Akikwâpyêwa    ((S)he’s got a cold) 
Nekenîkitêhe    (I’ve got a cough) 
Kenîkitêhêwa    ((S)he’s coughing) 
Châhchâmowa    ((S)he’s sneezing) 
Nepîshkwe     (I’m hoarse) 
Pathâhkothowa    ((S)he’s got a fever) 
Mêmenatamwa    ((S)he’s vomited) 
Nâpi keteshipemâtethi? (Are you feeling better?) 
Mâmaya kîhnêthê!  (Get well soon!) 
Nemenwipemâtethi  (I don’t feel well) 
Kemenwinâkothi   (You look well) 
Kemenwipemâtethi?   (Are you doing okay?)	
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Feeling The Last Of The Winter Blues

The Sac & Fox Nation Veterans’ Honor 
Guard will be selecting their 2011-2012 
Princess and accepting biographies from 
all interested young ladies who meet the 
following criteria.  The princess will be an-
nounced and crowned at their 2nd Annual 
Sac & Fox Veterans’ Memorial Day Pow-
Wow, May 26, 2012.

Candidates are required to meet the fol-
lowing criteria:

*Candidate must be of Sac & Fox de-
scent

*Age limit:  13-19 years of age
*Have a family member (s) who is a 

veteran (living or deceased) or is currently 
serving in the military

*Submit a typewritten detailed biogra-
phy about them.  Biography should show 
applicant’s knowledge of their Sac & Fox 

heritage, veteran background and all ac-
complishments.  Biographies will be read 
aloud during the princess selection

*Dancing ability
*All candidates must be in full regalia 

and be present at the time of selection
*Reside in Oklahoma
*No cohabitation
*No children
Please include address and telephone 

number.  All biographies need to be sub-
mitted to the Sac & Fox Nation Veterans’ 
Organization, 920883 S. Hwy. 99 Building 
A, Stroud, OK 74079.  Deadline for sub-
mission is May 11, 2012.  

An interview session and dance compe-
tition will also be scheduled at a later date.  
Candidates will be notified of place and 
time.   

Sac & Fox Nation Veterans’ Organization 
Honor Guard Princess Selection

LOST
I left my good coat in the Community Building at the dice tournament.

 It was a black hooded coat with large “Hoop Dance” embroidered on the back.  
The name “Cheryl” is handwritten on the inside collar.  
Embroidery is large white letters, outlined in purple.

 Please return the coat to the Elders Program, 
Anita Stevens, in the Social Services Building in Stroud, or call 

(405-239-4857) if you have seen the coat, 
or know where it is.  (no questions asked)

 
I appreciate your assistance in locating my coat.

Thank you!
Cheryl McClellan

405-239-4857

The families of Webster Keith Bearbow convey our personal thanks to everyone 
who gave your time, prayers, food and help to send our brother home.

We want to thank Anita Stevens, Anna Franklin, Janice Maxwell, Angela Morris, 
and Obie Butler for the special home health care and kindness.

Thank you to Mary Ann Butler and your family for sharing your Native American 
Church home for the service and songs that was near and dear to Web, plus providing 
the great meals.

Being the private person that he was, this is all he would want us to say, we are 
humble to all.

Sincerely, Stella Mae Nullake and “Our Folks”

Thank You

Samantha "Sam" Perry of Pryor, OK 
signed on January 17, 2012 to play softball 
with Conners State College in Warner, OK 
for their 2012-2013 season. Sam has played 
softball since she was five and competitively 
for the past eight years traveling to Chicago 
IL, Plano TX, Myrtle Beach SC, and Tampa 
Bay FL, as well as more remote areas in-
cluding Oklahoma, Missouri, Arkansas and 
Kansas. Her accomplishments include trav-
eling to State Competition in Oklahoma City 
with the Pryor High School Tigerettes their 

2010 season under Coach Matt Davis.  She 
made All-District Shortstop for both of the 
2010 and 2011 seasons, and All-State Short-
stop for 2011. Sam is a Sac and Fox tribal 
member, the daughter of Allyson Perry 
(Pryor), Sac and Fox tribal member, and the 
granddaughter of Richard and Anna (McKo-
sato) Kilgore (Prague), Sac and Fox tribal 
member. Her plans are to continue playing 
softball while pursuing a bachelors degree 
in physical education. Photo taken by Paul 
Lewis (The Paper) Pryor, OK.

Sam Perry To Play Ball For Conners State College
On hand for the signing (from left) Rick Carbone, Connors State College; Sam Perry, 
Allyson Perry, and Matt Davis, Pryor High School.
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